
ਮਾਟੀ ਕ੅ ਪੁਤਰਾ ਕ੄ਸ੃ ਨਚਤੁ ਹ੄ ॥ 
How does the puppet of clay dance? 

ਦ੃ਖ੄ ਦ੃ਖ੄ ਸੁਨ੄ ਬ੅ਲ੄ ਦਉਰਰਓ ਰਿਰਤੁ ਹ੄ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He looks and listens, hears and speaks, and runs around. ||1||Pause|| 

ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵ੄ ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹ੄ ॥ 
When he acquires something, he is inflated with ego. 

ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰ੅ਵਨੁ ਲਗਤੁ ਹ੄ ॥੧॥ 
But when his wealth is gone, then he cries and bewails. ||1|| 

ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਰਸ ਕਸਰਹ ਲੁਭਾਨਾ ॥ 
In thought, word and deed, he is attached to the sweet and tangy flavors. 

ਰਬਨਰਸ ਗਇਆ ਜਾਇ ਕਹੂੂੰ ਸਮਾਨਾ ॥੨॥ 
When he dies, no one knows where he has gone. ||2|| 

ਕਰਹ ਰਰਵਦਾਸ ਬਾਜੀ ਜਗੁ ਭਾਈ ॥ 
Says Ravi Daas, the world is just a dramatic play, O Siblings of Destiny. 

ਬਾਜੀਗਰ ਸਉ ਮ੅ੁਰਹ ਪਰੀਰਤ ਬਰਨ ਆਈ ॥੩॥੬॥ 
I have enshrined love for the Lord, the star of the show. ||3||6|| 

 


